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Az előfizetési pénz kiadó Stein János kö- 

zéputczai könyvkereskedésébe küldendő, hol a 

megrendelt példány pontos megküldéséről intéz- 

kedve van. 

Kolazsvár deficitje. 

(B.) E lapok olvasói, de különösön azok, 
kik egyszersmind kolozsvári polgárok, bizo- 
nyosan megdöbbenve olvasták ezelőtt pár hét- 
tel városunk 1865-iki költségvetését, mely 
71,873 frt 35 kr deficitet mutat ki. 

Roppant összeg ez, szinte annyi, mint 
a kimutatott bevételek, mindenesetre a város 
vagyonait s polgárai anyagi erejét véve alapul, 
jóval nagyobb mint a ministerium által a bi- 
rodalmi tanács elébe terjesztett 1865-ki költ- 
ségvetésben mutatkozó deficit, mely ha az 
állam s városunk kiadásait vennők kiindulási 
pontul, meghaladná a kétszáz milliót. 

A birodalom zavart pénzviszonyait ren- 
dezni lehetséges, mihelyt a föggöben levő 
kérdések, valóságos alkotmányos alapokon, 
az országok közjogi multjok teljes tisztelet- 
ben tartása mellett oldatnak meg, s igy a 
nép, népfajok s országok megnyugvását idé- 
zik elő. 

Oly emelkedésnek indulna ez esetben a 
nép anyagi s szellemi ereje, mely megnyitná 
mindazon hitelforrásokat, melyek egy jól ren- 
dezett állam számára nyitva szoktak lenni, 
s melyeknek segitségével ki lehetne bonta- 
kozni a pénzzavarokból, az egyes polgárok 
nagyobbszerü megrázkódtatása nélkül is. 

Városunk részére a legjobb esetben sem 
nyilhatnak meg ily hitelforrások, s azért 
minden gondolkodó polgárt, méltó aggoda- 
lomba ejtett, a mutatkozó nagy deficit, miért 
a tömeges jótállás utoljára is a város egyes 
polgárai vállaira fog nehézkedni. 

Tudjuk, hogy a baj valódi gyökere a 
költséges bureaucraticus kormányzati s igaz- 
ságszolgáltatási rendszerben rejlik. Tudjuk, 
hogy Kolozsvár városa mint önkormányzati 
s igazságszolgáltatási joggal felruházott ható- 
ság, éppen oly joggal tarthatna számot, főleg 
a bélyegadóból bejövő összegbőli államsegély- 
re, mint bármelyik szász törvényhatóság, 
mert éppen annyi, sőt nagyobb szolgálatokat 
teljesit, mint azoknak nagyobbrésze, miután 
a városi törvényszék teendői tetemesen szá- 
mosabbak sok vidéki törvényszékek teendői- 
nél, föőleg a váltópereket illetöleg, melyek 
pedig a legpontosabb s gyorsabb eljárást 
igényelnék s mind ennek daczára, minde mai 
napig semmi államsegélyben nem részesülhe- 
tett Kolozsvár; minek oka igen könnyen fel- 
található azon körülményben, miszerint né- 
melyek éppen ez uton szeretnék városunkat 
jogos autonomicus állásától megfosztva, Ko- 
lozsmegyébe bekebelezni. Azt is tudjuk, mek- 
kora kárt okozott majorságpénztárunknak az, 
hogy a füszerkereskedők, sőt az alig egy 
pár, kevésbbé szükséges czikkekkel ellátott 
vegyeskereskedések, a szabad kereskedés 
ürügye alatt, a szesz apróbb részletekbeni 
árulhatására felszabadittattak. Ez eljárás mi- 
dőn a városnak régi törvényes alapokon 
nyugvó, törvények által biztositott korcsmár- 
lási jogát semmisiti meg vagy ássa alá, kár- 
térités nélkül eszélyesnek nem mondható, 
s a szabad kereskedésnek különben helyes 
elvéből sem indokolható. Az sem futotta el 
figyelmünket, hogy miután Kolozsvár városát 
folyvást a harmadik osztályu városok sorában 

tartják a katonatiszt uraknak természetben ki- 
adni kellető szállásokra szükséges reáfizetés, 
tetemes kiadásokat igényel, mind a mellett, 
hogy nálunk a tiszt urak illő szállásbér mel- 
lett, kényelmes szállásokkal láthatnák el ma- 
gokat. De erröl alább a kiadások során majd 
többet. 

Mind a mellett, hogy az emlitett aka- 

dályokat ismerjük s méltányolni is készek 
vagyunk a maga értékéig, szükségesnek tart- 
juk, egy futó pillanatot vetni a közrebocsá- 
tott 1865-iki költségvetésre, mert az ebben 
kimutatott deficit mindnyájunk bőre körül jár, 
s mert ez könnyen ürügyül szolgálhatna azok 
czéljai kivitelére, kik éppen azt szeretnék 
bebizonyitni, miszerint Kolozsvár anyagilag 
képtelen az önkormányzási s igazságszolgál- 
tatási joggal járó kiadások hordozhatására, 
tehát legalább igazságszolgáltatási szempont- 
ból Kolozsmegyébe bekebelezendő. 

A kezünkben levő költségvetést általá- 
nos szempontból tekintve ugy látjuk, hogy 
abban sem a bevételek, sem a kiadások 
nincsenek kellőleg részletezve. Ez nézetünk 
szerint nem csak alaki, hanem lényeges hiba, 
mert a részletek körül netalán történt hibák 
szándokos takargatását engedi gyanittatni. 

Ez eljárás általában nem helyeselhető, 
de legkevésbbé indokolható. 

Az 186'4-iki költségvetés bevételi ro- 
vataiban az egész összeg 89,198 frt 98 kr. 
Ebből leszámitandó az a) az 1. szám alatti 
pénztármaradék 692 frt 68 kr, s b) a régi 
haszonbérek s más hátrálékokból bevárandó, 
a harmadik szám alatt főljegyzett 6576 frt 
21 kr, tehát összesen 7268 frt 89 kr, s igy 
a bevétel valósággal tett 81,930 frt 9 krt. 

Az 1861/2-iki költségvetés róvataiban 
103,090 frt 95 krt találunk bevezetve. Ebből 
azonban, mint nem azon évi jövedelem, vagy 
töke-elköltés levonandók a) az első szám 
alatti pénztár-maradvány 1120 forint 96 kr; 
b) a harmadik szám alatt bejegyzett hátrálé- 
kokból bevárandó 5088 frt 57 kr; s c) a 
tizenegyedik szám b) betüje szerint urbéri 
papirokból bejövő 21,552 frt 15 kr. Tehát 
összesen levonandó 27,761 frt 68 kr, s igy 
ez évben a valóságos bevétel 75,329 frt 
27 krt. 

Az 1865-iki költségvetésben a bevéte- 
lek róvatai összesen 82,732 frt 612/, krt 
mutatnak, de ebből levonandó a) a pénztár- 
maradék 6 frt 78 kr; b) a hátrálék activ 
követelésekből bevárandó 12,792 frt 592/, kr, 
s c) az urbéri papirok eladásából bejövő 
T402 frt 50 kr. Tehát a főszámból levonan- 
dó 20,201 frt 872, kr, s igy ez évben a 
valóságos bevétel 62,530 frt 74 kr. 

A fennebbiekből a tanuság az, hogy a 
városnak különböző forrásokból bejöni szo- 
kott bevételei tetemesen csökkentek és pedig 
kevesebb a bevétel ez évben mint 1860/-ben 
19,899 frt 385 kr, s kevesebb mint 1861/,- 
ben 12,798 53 krral, holott amaz években 
több rétek használtattak fel természetben s 
most csak a redout épület hátulsó részében 
levő helyiségek nincsenek kibérelve. 

De lássuk a költségvetés bevételi rova- 
tait egyenkint. 

A legelső rovatban, a künn levő activ 
követelések czime alatt 63,873 frt 83 kr 
van emlitve, de csak is emlitve, mert hozzá 
van téve, hogy ebből a perlekedési rendszer 
lassusága, a pénztelenség s más okok miatt 
ez évben csak 12,792 frt 591/, kr bevárandó. 

A fenebb idézett években is fordulnak 
elő régibb hátrálékok, de nem ily nagy 
számon. 

Ebből a tanuság az, hogy á kezelés 
napról napra rosszabb, s az, hogy a régibb 
költségvetések nem terjesztettek a közönség 
elébe, régi activumok czime alatt oly nagy 
üres számokat, melyek valóságos jövedelem 
alapjának nem tekinthetők. 

Nézetünk szerint ez nem is helyes el- 
járás, sokkal helyesebb volna a már föl nem 
vehető hátralékokat merőben kiküszöbölni a 
számadásokból, az elveszett összegeket az 
elveszés okaival együtt köztudomásra juttat- 
ni, a még fölvehetők felvétele vagy legalább 
biztositására erélyes lépéseket tenni, a köze- 
lebbi évekből pedig, ha vannak hátralékok, 
azokat igen szükség lett volna részletezve 
köztudomásra juttatni, mert a közvélemény 
néha hasznos szolgálatot tehetne, sujtolva a 
hátralékosokat, vagy a hanyag kezelőket. 

Igy legalább azon polgárok is, kik a 
város ügyei vezetésébe részt nem vehetnek, 
nem ámitódnának üres számokkal, a pénztár- 
noknak is könnyülne számadás-vezetése- s 
világosságra jövén, kiknek hanyagsága vagy 
más nemü hibája okozta a kárt, nem gya- 
nusitódnának az egyesek, söt az egész tes- 
tület. Föleg pedig jövendőre nézve a lehető- 

deg biztositva lennénk a hátralékok évenkénti 
szaporodásától. 

A bevételek második rovata szerint 7,402 
forint 50 kr urbéri papirok eladásából fog 
bejönni. 

Tökeapasztás ez, s oly forma eljárás, 
mint az állambirtokok eladásából fedezni az 
állam évi kiadásait, s azon elven alapszik : 
A ki hátul marad, tegye be az ajtót.4 

A negyedik rovat a város állandó bevé- 
teleinek van szánva, s mindamellett, hogy a 
legnagyobb ministeri óvatossággal van kike- 
rülve benne a részletezés, névszerint a vá- 
ros épületeit, belsőségeit, rétjeit, szénafü- 
veit, szántóit s legelőit illetőleg, mégis azon 
keserves tanuságot merithetjük belőle, hogy 
a bevételek évenkint apadnak ugyanis : 

a) A serházból serfőzési jogból jött be 
1860/-ben és 1861/,-ben 11,100 frt, s most 
jőn be 6,000, azaz 5,100 forinttal kevesebb. 

b) Hidak, kapuk vámja tett 1860/-ben 
5775 frtat, 1861/-ben 5860 frtot, s ez év- 
ben e czim alatt jön be 5,022 frt.; tehát 753 
foriottal kevesebb, mint 1860-ben s 838 
forinttal kevesebb, mint 1861/,-ben. 

ec) Az idegen bor és pálinka behozatali 
vám hajtott 1860/-ben 3,000 frtot, 1861/,-ben 
pedig 3,850 frtot, s ez évben lesz a bevétel 
3,010 forint; tehát 10 forinttal többet, mint 
1860-ben, de 840 forinttal kevesebbet, mint 
1861/,-ben. 

d) Epületek, belső telkek a régi költ- 
ségvetések, külön meg vannak nevezve, mig 
az 1865-diki költségvetésben e czim alatt 
csak általánásságban van feltéve 2,734 fot 93 
krt; tehát miután e czim alatt a bevételek 
1860/-ben tett 4,291 ft 96 krt, s 1861/,-ben 
4,158 frt 40 kr, ez évben a bevétel keve- 
sebb, 1860/-ben 1,557 frt 3 krral, s keve- 
sebb mint 1861/,-ben 1,423 frt 47 krral. 

e) A malmokból 1860/,-diki költségve- 
tésből csak 2,575 frt 95 van feltéve bevé- 
teleknek, mert ez évben a nagy malom köőö- 
padja ujra készittetett, s a fennebbi összegen 
felül bejövendő jövedelemnek erre kellett for- 
ditatni, 1861,-ben a malmok jövedelmez- 
tek 4,000 frt. Ez évben van feltéve a bevé- 
telek során e czim alatt 5,526 forint, tehát 
2,950 frt 5 krral több, mint 1860/-ben, s 
1,526 frttal több, mint 1861/,-ben. 

f) A korcsolyázási jog jövedelmezett 
1860-ben 261 frt 81 krt, s 1861/,-ben 262 
frt 50 krt; ez évben pedig 230 forint 4 krt, 
tehát 31 frt 77 krral kevesebb, mint 1860/,- 
ben, s 32 forint 46 krral kevesebbet, mint 
1861/,-ben. 

g) A város külsöségei jövedelmeztek 
részletes kimutatás szerint 1860/-ben 8,350 
frt 10 kr, s 1861/,-ben 6.260 frt 96 kr; ez 
évben pedig általánosságban e czim alatt fel 
van véve 7,074 frt 66 kr, tehát kevesebb a 
bevétel 1,275 frt 44 krral, mint 1860/-ben, 
s több mint 1861/,-ben volt 813 ft 70 krral, 
azonban a fennebbi években tetemes terjedel- 
mü rétek használtattak fel a természetben a 
cambiator részére s a város igavonó marhái 
számára. 

h) Fából minden évben vett be a város 
régebben p. o. 1860/,-ben 1,000 frt, 1861/,- 
ben 3,463 frt 85 kr, mig ez évben semmit 
sem veszen be. 

i) A város falusi birtokai jövedelmeztek 
1860-ben és 186,-ben 2,048 forint 98 kr, 
mig most jövedelmeznek 2,.233 frt 84 krt; 
tehát 184 forint 86 krral több, mint az idé- 
zett években. 

Rövidbe foglalva a fennebbi czimek alatt 
a bevételek tettek 18604-ben 38,403 frt 80 
kr, 1861/,-ben 41,004 frt G4 kr, s 1865-ben 
32,931 frt 47 kr, azaz kevesebb a bevétel, 
mint 1860/-ben 6572 frt 33 krral, s keve- 
sebb, mint 1861/,-ben 9,173 frt 22 krral. 

A város réálitásaiból bejövő jövedelme- 
ket szaporitani volna nézetünk szerint a fel- 
adat, mert csak ez által lehetne a polgárok 
vállaira nehézkedő terheket, ha nem is apasz- 
tani, legalább egyensulyba tartani, s im 
1860-62 óta tetemesen szállott az ezekből 
bejövő összeg holott az előszámlált jövede- 
lem-források alapja egyike sem oly nemü, a 
melynek értéke az óta csökkent volna, söt 

azok ma nagyobb becsüek, s éppen ezért ki- 
vántuk külön tárgyalni a pálinka korcsomár- 
lási jog haszonvételét. 
Mindezekre szinte hallom azon bul 

cratikus feleletet: „A város vagyonai mindig 
bureau- mes egylet adakozá 

közárverezés utján adatnak ki, s a kellőleg : 
ellenőrzött jegyzőkönyv rendben van. Nem is 
oly czélból fogtunk tollat kezünkben, hogy 
bárkit is gyanusitsunk, de megbocsát nekünk 
mindenki, ha ismerve az árverezések titkait, 
s a bureaucratikus jegyzőkönyvek hatástalan- 
ságát, mindez meg nem nyugtat bennünket, 
a midőn az eredmény a folytonos jövedelem- 
csökenés. 

Vegyük például fel, hogy a redout te- 
rem a hozzátartozó helyiségekkel csak nem 
rég 2,000 forint évi haszonbérbe volt kiad- 
va, s tavaly több egymásután következő évekre 
kiadatott, a mint halljuk 1,000 frt, a költ- 
ségvetésbe azonban nincs a redout külön fel- 
véve. Az árverezés maga rendén hajtatott 
végre, senki többet nem igért, a jegyzőkönyv 
is rendben van s mégis mernök állitani, hogy a 
annyi helyiségből, mint a redont mellék szo- : 
báival is, többet lehetne kapni, s ha azt min- 
dig csak előforduló alkalmakkal adná ki a 
város, ugyis többet jövedelmezne, söt ha 
nem csalódunk 1863-ban is, mikor maga a 
város kezeltette, többet jövedelmezett, s igy 
vagy nem kellett volna kiadni, vagy legalább 
nem több évre, ha nem volt többet igérő 
vállalkozó. 

Még pár szót akarunk szólani a pálinka- 
korcsomárlási jogról. k 

Tagadhatlan, hogy az a legérezhetőbb 
jövedelem-csökkenés, mert a fennebbi emli- 
tett körülmények következtében természetes, 
hogy az illető haszonbérlök nem fizethetnek 
annyi haszonbért, mint a mikor a pálinka- 
korcsomárlási jogot a maga egész terjedel- 
mélen gyakorolhatták. Azonban meg vagyunk 
győződve, hogy ily catastrofák eléálltával 
legroszabb, ha a tulajdonos magát a haszon- 
bérlő által a relaxatiok terére engedi sodor- 
tatni, s még károsabb ez akkor, a midőn a 
kibérlet birtok vagy jog egy erkölcsi testü- 
leté, mert ez esetben nagyobb szerepet szo- 
kott játszani a haszonbérlők irányában tul- 
hajtott engedékenység, s ennélfogva czélsze- 
rübb lett volna a haszonbéri szerződést meg- 
szüntetni, s a jelen pillanatban létező java- 
dalmat vagy ujra árvereztetni, vagy más 
módon jövedelmeztetni. 

Tudjuk, hogy a pálinka-korcsmárlási 
jog, legkevésbbé jövedelmező gyakorlati 
módja az volt, a mikor apróbb korcsmárlási 
jogok adattak ki egyes polgároknak, s kétsé- 
gen kivül e kezelési mód csökkentette a le- 
hető jövedelmet annyira, mint a fűszer s más 
kereskedők közelebbről nyert szabadalma, s 
mégis a pálinka-árulásból a bevételt ily ke- 
zelés mellett is lehetett egyik évet a másik- 
ba véve 20,000 frtra tenni s most 18,000 frt 
a haszonbér. 

Ama, minden esetre hiános kezelésnek 
az a nagy előnye volt, miszerint több egyes 
polgárok huzták a nyereséget, mig jelenleg 
egy vállalkozó zsebébe foly az be. 

Szóval hiszszük, hogy e czim alatt is 
ha nem sodorták volna magokat az illetők 
a relaxatio terére, lehetett volna valamivel 
több bevételt eszközölni. 

A fenebbiekből kiindulva, habár tudjuk, 
hogy némely épületei, belső telkei a város- 
nak természetben használtatnak fel, sőt lehet- 
nek olyan apróbb telkek, melyek 1860/, óta 
már nem is léteznek; de meg vagyunk győ- 
zödve, hugy gondos, észszerü s pontos keze- 
lés mellett, a város meglevő jövedelemforrá- 
saiból többet lehetne bevenni legalább 10,000 
frtal, miáltal 61,470 frt 85 krra szállna le 
a deficit. 

A költségvetésbe foglalt kiadásokról kö 
zelebbről. o 

Adakozás az erdélyi inségesek 
: részére. 
Jégzápor, vizáradások s roth: 

rejtő gabona voltak azon inség ok 
népet nem csak adósságba mer 
igás marháiból is kifogyaszt 
tet azonban nem késik na 
vétével jelenni meg a so 
dasági egylet éko y irányu in 
hoz napról n nek az ad 
közlötteken kivül közelebbről a 

1) A magyar gazdasszony 
sát a kö 

T Az ünnepek miatt lapunk jövő száma csötörtökön jelenik meg. 



Kolozsvártt. 

Nagy méltóságu gr. Mikó Imre urnak ! 

Méltóságos gróf Ziehy Pál Ferenezné, sz. gr. 

Kornis Anna egyletünk pártfogónöje, és gr. Káro- 

lyi Edéné, sz. Kornis Clanusse ő méltósága által ren- 

dezett szinházi előadás jövedelméből 1680 frtot: 

továbbá gróf Károlyi Alajos ő nmltóságától 100 ft. 

Bulyovsky Lila assz. egy fellépési eredményéből a 

német szinházban 40 frt. Egy társaságtól az Európa 

vendéglőben 10 frt. Özv. Soos Ambruky Antonia 

asszonyságtól Miskolczról, 10 frt, és Schuller László 

mitól 2 frt. és 2000 forint kiegészitéseül egyletünk 

elnökétől Damjanich János özvegyétől az egylethez 

begyült inségi pénzből 358 írt: és igy összesen 

2000 frt, az az kétezer forintot o. é. elnöki meg- 

hagyásból van szerencsém nagyméltóságod ren- 

delkezése alá áttenni azon kéréssel, hogy aztat 

minden vallás és nemzetiség különbség 

nélkül az inségesek között kiosztatni kegyesked- 

nék, és alkalmilag egyletünket a vettről értesiteni 

méltóztatnék. 
Maradván mély tisztelettel, Pest, apr. ő. 1865. 

Nagyméltóságodnak szolgálatára, 
Sztupa György 

egyleti jegyző. 

2) A magyar általános biztositó intézet az 

alábbi levélben kitett összeget. 

Nmltsgu gróf! inségbizottmányi elnök ur ! 

Kebelrázólag hatnak ránk a mult év elemi 

csapásai által Erdélyben okozott inség s nyomor 

felőli közlemények. S ámbár egyesekül ki-ki em- 

berszereteténél fogva tehetsége szerint igyekszik e 

nyomor csilapitásában résztvenni; mind e mellett 

még sem tartánk feloldozottaknak magunkat, hogy 

társulatunk részéről testületileg is ne járuljunk, ha- 

bár jelentéktelen adománynyal a szenvedők nyomo- 

rának enyhitéséhez. 

Szem előtt tartva azt miszerint a bár csekély, 

de annak idején nyujtott segély többet ér a na- 

gyobb, de elkésettnél; nem véltük czélszerünek a 

csak május hóban tartandó közgyülésünk határo- 

zatától függeszteni fől a részvétet; hanem ennek 

jóváhagyása reményében sietünk 1000 frtot o. é. 

ide mellékelve excellentiádboz átküldeni fölkérvén 

excellentiádat, hogy ezen összeget tapasztalt böles 

belátása szerint az inséggel küzdök közt felosztani 

méltóztassék. 
Tisztelettel maradván, 

A nmitságu grófnak Pesten, apr. 7-én 1865. 

alázatos szolgája 
Hajós Imre. 

alelnök. 

Mellékelve : 1000 frt o. é 

Nagyméltóságu gr. Mikó Imre urnak, az et- 

délyi inségbizottmány elnökének Kolozsvárott. 

3) Münstermann Frigyes ur Marosujvártt gyüj- 

tött s küldött be 56 frt 80 krt, a következő ada- 

kozók névsorával : Münstermann Frigyes ő frt, Vá- 

radi 4 frt, Jánosi István 2 frt, Joviáni Antal Defrt, 

la Borda Kálmán 1 frt, Malek Frigyes 1 frt, Al- 

bert Antal 2 frt, Blaska Ubald 1 frt 50 kr, Klap- 

szia Arthur 1 frt 50 kr, Csiszár József 1 frt, Gé- 

ber Károly 1 frt, Veress Samu 1 frt, Szeles Antal 

1 frt, Barabás József 1 frt, Kopi István 1 ft, Kré- 

mer György 1 frt, Papp Lajos 1 frt, Kovács Al- 

bert 1 frt, Kertész György 50 kr, Lörincz János 1 

forint, Marosi Miklós 40 kr, Sorompó János 40 kr, 

Sánta István 50 kr, Boér Antal 1 frt, Grünn Izrael 

10 forint, Faragó Károly 2 frt, Kransz Ferencz 1 

frt, Kertész János 1 frt, Fekete Lajos 50 kr, Hal- 

ler György 50 kr, Jávorszki Sámuel 50 kr, Jacob 
S. Kappel 1 frt, Kertész István 1 frt, Parell István 

2 frt, Fielesz András 1 frt, Székely János 1 frt, 

Nagy Pál 1 frt, Karsai János 1 frt, Alois Botz 50 

krajez. 

4) Leményi Ferencz urhoz adakoztak : Gróf 

Kun Károly 10 véka rozsot, Baranyai József 6 vé- 

kát, Bakó Sándor négy vékát, Papp Zsigmond két 
vékát, Tusai Mihály egy vékát, Lább Márton egy 
vékát, Leményi Ferencz tiz véka rozsot, Majthényi 

Imre 2 frt, Bakó Mihály 1 forintot. 
5) A „Hortobágy" szerkesztője gyüjtött a 

székely ingégesek részére s beküldött 23 frt 50 kr. 
6) A m.-vásárhelyi ref. kebli egyházi tanács 

adakozott 20 frtot. 
7) Udvarhelyről ref. lelkész Baczoni Ádám az 

általa rendezett gyermek-hangversenyből 19 frtot. 

g) Az István gőzmalom-társaság Debreczen- 

ből adakozott 300 forintot, oly meghagyással, hogy 
ezen összeg az inséget szenvedő székelyek közt 

osztassék ki. 

9) Aknai álnév alatti levelező a ,K. Közlöny" 

szerkesztősége utján adakozott 3 forintot 

Az erdélyi ev. ref. papi értekezlet 

életbeléptetését illető terv. 
Azt mondja a Diccionner philosofidue porta- 

tive birneves szerzője: hogy az öngondolkozás fejti 
ki az embert, innen azon állitásra vetemedik : mi- 

szerint a sok könyvek akadályai az emberi mivelt- 

ségnek. 

Én, midőn egyfelől ezen csudálatos állitást el- 
vetem, másfelől a nagy elméjü szerző mondását el- 
fogadom, sőt tisztelettel hajlok meg előtte, s azt 
mondom utána: hogy az öngondolkozás fejti ki 

az embert, ki mindig a mások műüveire támaszko- 

dik, s maga semmitsem teremt, olyannak képzelem 

azt, mint a sok dajkák miatt elkényesedett gyer- 

meket, kinek van elegendő ereje s tudbatna magá- 

tól is járni, mégis a dajkák segitségére támaszko- 

dik. Ki pedig ellenben csak saját kigondolt esz 
méinek bhódol, megvetve a mások észtermékeit, az 

elkevélyedett pédant. S megvagyok győződve: mi- 
szerint a nagy Woltaire is, ha önfejü nem lesz, s 
értelmes kortársaival közli ama csudálatos állitását: 

miképp „a sok könyvek akadályai az emberi mi- 

veltségnek,4 nyomtatás alá sohasem adta volna. 

Gondolkozni kell minden embernek, hogy ren- 

deltetésének tehetségéhez képest, megfelelhessen, 

különösön a papnak, hogy gondolkozása által meg- 

világositván magát, mint phárusi lámpa világoljon 

azok előtt, kiket az örök élet felé vezet. Azonban 

szükséges kigondolt eszméit magához hasonlók, 

vagy nálánál értelmesebbek elébe terjeszteni hely- 

behagyás és megerősités végett, mert sok félszeg 

eszmék keletkezhetnek némelyikünknek agyában, 
melyek nem hogy elébb vinnének a tudományosság 

és tökéletesedés útában, söt vissza marasztanak, s 
aztán a félszeg eszmék terjesztése által czélunk és 
hivatásunk ellenére tetemesen ártanánk a mi fel- 

világositásunkra bizott népnek. 
Annakokáért, mivel tiszta és igaz tudomány, 

s talpraesett józan eszmék által hathat a pap ál- 

dásthozólag a végre, hogy szobája falain kivül is 

T 
az értelmes vitatkozás terén, magát a tudományok- 

ban képezni módja és alkalma lehessen, igen hasz- 

nos és üdvös leend minden egyházmegyében, a rég 

óta emlegetett papi értekezletet életbeléptetni. Élet- 

beléptetésére pedig nem szükségeltetik valami anya- 

gi nagy áldozat, hanem csak kikelve a restelkedés 

és közőnyösség pongyolájából az igaz, jó és szép 

iránti lelkesedés és szent akarat. 
Lesz papi értekezlet; mert lennie kell, mert a 

haladó kor hathatósan igényli azt. Kérdés tehát? 
1) Mi a papi értekezlet : 
2) Mi annak czélja ? 

3) Mik lesznek tárgyai ? 

1) A papi értekezlet: az egyházmegye pap- 

ságának, a tudományokbani gyarapodása szempont- 

jából – évenként legalább kétszer —- junius 1.ső- 

jén és octóber 1-sőjén, mig a természet virit, s be 

nem zárta termékenyitő kebelét, egybejövetele egy 

kijelendő helyen, a mely mennyire lehetséges az 
egyházmegye középpontján légyen, alkalmatos egy- 

szersmind arra, hogy a megjelenendő egyének pén- 

zükért szállást és élelmet kaphassanak; vagy pe- 

dig az értekezlet helyét, mint az értekezleti testü- 

let jónak látja teheti most ide, majd oda, a mint 

egyik, vagy másik tagtárs buzgósága és ügyessége 

által ki tudja vinni, hogy az értekezleti tagok szál- 

lást kapjanak. A mi az élelmet illeti, arról a hely- 

beli pap ne gopdoskodjék; mert mindenik tag viszen 

magának valami ennivalót. Aztán a szellemi eledelért 

fel lehet áldozni egy napig az anyagi jóllakást. 

A gyülést meglehet tartani a papi- vagy is- 
kolaházban, ha pedig ezek arra valók nem lenné- 

nek a templomban. De erről a helybeli lelkész ren- 

delkezni fog. 

S reménylem, hogy valamint hajdon a görö- 

gök több napi járó főldre elmentek az olympiai-, 

pytbiai- s más játékokra, hogy testi erejek s ügyes- 

ségek kitüntetéséért egy kis babért nyerhessenek : 

ugy mi is nagy lelkesedéssel foguok összeseregleni 

az értekezlet kitüzött helyén, hogy egy napi fára- 

dalmunkért, a szellemi téren, lelki táplálékot vé- 

gyünk, egy pálma- vagy babérkoszoru kiséretében. 

2) A papi értekezlet ezélja az, hogy eszme- 

csere, s tudományos előadások által a tagok egy- 

mást kölcsönösön megvilágositsák, s igy elme-vilá- 

gosságok által az igazságnak ismeretére eljutván, a 

hallgatóság lelkiéletéreáldásthozólag müködhessenek. 

3) Az értekezlet tárgyai lesznek : Mi viszony- 

ban kell lenni a papnak hallgatóival ? Milyen lé 
gyen a papnak a néphezi maga-alkalmazása ? E 

tekintetben a közép út kimutatandó. Továbbá: ön- 
gondolkozás által kitalált uj eszmék előterjesztése, 

azoknak megvizsgálása, kiigazitása, helybehagyása, 

vagy elvetése; ugy szintén a népiskolákat s nép- 

nevelést illető, nem különben a papi müködés egész 

körét feltüntető tudományos értekezések felolvasása, 

azoknak szerény megbirálása, elitélése, és a leg 

kitünőbb műnek megjutalmazása. 

De kérdés: mivel anyagilag módunk nincs, 

mivel tudhatunk jutalmazni? Miat tettek a görö- 

gök, megjutalmazzuk a kitünöséget borostyán, gyöngy- 

virág, vagy a tárgy minőségéhez illő más virág- 

koszoruval. S ennek az a kedves eredménye lehet, 
hogy a megkoszoruzott tiszteltetni fog maradékai- 

ban is, mint tiszteltetett a helleneknél. Ezen kivül 

a megkoszoruzott mű kőzöltetni fog a két szomszéd 

egyházmegye papi értekezleteivel is. 

A legelső értekezleti gyülésben elnökölni fog 
az esperes. Abban a következő gyülésre elnök vá- 
lasztatik, s igy tovább, hogy minden gyülésben más 
más választott tag elnökösködjék. 

Minden gyülésre egy-egy értekezés készitte- 
tik, s a kitünőség virágkoszornval jutalmaztatik. 

Mindenik tagnak joga lesz a következő gyü- 

lésre értekezési tárgyat ajánlani, melyek közül az- 
tán a testület kiválasztja és kiadja azt, melyet leg 
érdekesebbnek és legszükségesebbnek itél. 

Istennek áldása, kegyelme és segedelme erő. 
sitse és szentelje meg akaratunkat, igyekezetünket, 

hogy minél több s szebb pálya-koszorut tüzhes- 
sünk a valódi miveltség terén a vallás oltárára. 

a. aza 

Különfélék. 
*. A mult szerdán rendezett zenészeti, ének 

és szavallati akademia a legszebb eredménynyel 
folyt le. Az est fénypontját kétségenkivül Beetho- 
vennek „Egmont" nyitánya képezé, melyet három 

zongorán gróf Teleki Domokosné, Klein Frigyesné, 
gróf Eszterházi Jánosné, b. Kemény Ödönné, Mosel 

Gizella és Szabó Máriá kisasszonyok oly szép pre- 

cisioval adtak elő, hogy a szó szoros értelmében 

nem mindennapi élvezet volt hallgatni. Nyomban 

kell megemlitenünk a b. Bánffy Albertné, Hatfaludi 

Jenni k. a. és Mátéfi Károly ur által zongorán, 
phisharmonica és hegedün előadott „Reminiscence" 
s Gounod ,„Faust4-jából. A közönség szünni nem 
akaró zajos tapssal fogadta, s ereszté el a szinpad- 

ról az egyenként kitünö műkedvellöket, kikre ked- 

vesen fog mindig visszaemlékezni közönségünk. A 

Mosel Gizella által előadott Mendelsson ,Capriccio"-ja 
(H. moll) szintén a legjobb hatást csinálta. Min- 
denekfelett örvendünk a választáson, ideje volt egy 
kicsinyt eltérni a régi programmoktól, hogy nyujt- 

sunk élvezetet a közönség azon részének, mely gyö- 

nyörködni tud a zene-világ classicusaiban is. A 

kisasszony, ki mindinkább kedvenczévé válik kö- 
zönségünknek, s kit örömmel látunk minden jóté- 
kony hangversenynél, művészettel játszta végig a 

roppant figyelmet követelő darabot. Boér Sándorné 

urasszonynak szép előadott népdalait ismételnie kel- 
lett. Szász Domokosné urasszony magán dalát 
„Ördög Robert«-höl szintén nagy tetszéssel fogadta 
a közönség. Gróf Bethlen Jókainak a ,Nemzet gaz- 

daszonyaihozt irt költeményét szavalta el éppen 
olyan csinosan, mint a hogy irva van. A műsoro- 

zatot házi zenekör és Stöger ur által vezetett kar- 

ének egészitette ki. A közönség szép számmal je- 

lent. Az összes jövedelem körülbelől 370 forint 

körül van. 
a", A sétatéren circus épül, nem tudjuk, me- 

lyik vándor lovastársnlat számára. Mivel érdemelte 

meg városunk az Istentől ezt az ujabb csapást ? 

*, A husvét másodnapi bál kétségen kivül 
minden tekintetben fényes eredményü lesz. A ren- 

dezőöknek a nemes emberbarátok sok kiadást segi- 

tettek meggazdálkodai, igy például Biásini és Zsig- 
mond urak a mult farsángról fenntmaradt 80 darab 

eotillion-ordo4-t voltak szivesek, mint halljuk min- 
den dij nélkül, átengedni, magánosak üvegházukat 

ajánlják fel a terem diszitéséreé, a Pongrácztest- 

vérek pedig a zenéért közvetlen reájok eső részt 
előlegesen is a szükölködők részére ajánlták fel. 

TARBSZA. 
ESZEEVÉTELEK 

Bonaparte Napoleon élete és jelleme felől. 

Channing (olv. Csenning) E. W. után angolból. 

Folytatás.) 

Erőszak és megvesztegetés valának a Napo- 

leon nagy eszközei, s felhasználta ezeket minden 
leplezés vagy tartózkodás nélkül, nem aggódva azon, 
hogy mennyire bántja meg és fegyverezi föl maga 

ellen ez által Európának erkölcsi és nemzeti érzel- 
meit. A franczia nép katonai szelleme és erélye 

vala az, a melyre ő főképen támaszkodott. Politi- 
kája főeszközeinek egyike az volt, hogy Franczia- 

országot katonai néppé tegye, s ez sikerült is neki. 
Igaz, hogy a forradalom nem csekély mértékben 

egyengette számára e részben az útakat. Hogy mű- 

vét végrehajtsa, nemzeti nevelési rendszert hozott 

. be, melynek végezélja az volt, hogy az egész fran- 

cziaországi ifjuságot katonai életre nevelje, hogy 
kis korától fogva barátkoztassa meg a szellemet 

ezzel a rendeltetéssel, s a dicsőség eszméjét csak- 

nem kizárólag a fegyverekkel kösse össze. - A 

conscriptio teljes erőt adott ennek a rendszernek; 

mivelhogy minden ifju ember számot tarthatott arra, 

gy a sereghez beszólitódik, a nevelés első fel- 

adata természetesen az volt, hogy azt a katonaságra 

pessé tegye. A köztisztességek, melyekben a ka- 
sség részesült, a szoros részrehajlatlanság, 

fogva csak az érdem léptetődött elé, el- 
, hogy a legalsóbb rendű származás sem 

át az olyan állásokra való jutásban, melyek 

Európában a legfőbbek gyanánt tekintődtek, lángra 

lobbanták az egész nemzet becsvágyát, s kizárólag 

a harezmezőre irányozák. Igaz ugyan, hogy az 

ögsszeirás sulyát, mely az ifjuság sorait oly borzasz- 

tólag megritkitotta, s a családokban mindenfelé ag- 

godalmat, bánatot és árvaságot terjesztett el, mélyen 

érezték Francziaországban. Hanem Napoleon ismerte 

a fajt, melylyel baja volt; s a győzelem fénye és 

a nagy ország czime által sikerült neki, hogy ki- 

békitse azt egy ideig a legfájdalmasabb családi 

veszteségekkel s az emberéletnek azelőtt példátlan 
feláldozásával. Ilyen módon tehát biztositotta ural- ! 
kodásának azt az eszközét, melyet a legnagyobb 
fontosságunak tartott, t. i. egy nagy katonai hatal- 

mat. Másfelől azonban azok az ingerlő szerek, me- 

lyeket ő erre a czélra mind untalan kénytelen vala 

nyujtani a franczia hiuságnak, a dicsekedő hang, 
melyen Francziaorság gyözhetetlen hatalma a világ- 

nak kürtölödött, a fennhéjázó irmodor, mely e di- 
csöségittas népnek mindinkább jellemző vonása lön, 
folytonosan ingerelte Európa nemzeti szellemét és 

büszkeségét, s mély gyülöletet oltott belé az uj és 

felfuvalkodott császárság ellen, mely gyülölet csak 

a kedvező pillanatra várt, hogy a lealázás adóssá- 
gát kamatostól együtt visszafizesse. 

Európa helyzete, hitünk szerint, egyetemes 
uralom felállitását csupán anyagi erő által nem en- 

gedte meg. A kardnak, bármennyire jelentékeny 

is, csak másodrendü szerepet kelle játszania. Ugy 
tetszik nekünk, hogy az igazi út, melyet Napoleon- 
nak követnie kellett volna, nem csak Európa álla- 
potja, hanem amaz eszközök által is ki volt jelölve, 
melyeket Francziaország forradalma kezdetén a 
leghatályosabbaknak talált. Azonositania kellett volna 
magát némely fontos érdekekkel, véleményekkel és 

intézményekkel, melyek által minden nemzetnél egy 

nagy pártot magához bilincselt volna. Arra kell 

vala törekednie, hogy legalább látszólag jó ügy 

mellett kardoskodjék a régi államintézményekkel 

szemben. Politikájának kulcsa az kell vala hogy le- 
gyen, hogy magát a legszembeszököbb és a leg- 

hasznosabb módon ellentétbe tegye a régi kormá- 

nyokkal. Élére kell vala állania a dolgok amaz nj 

rendének, mely a társadalmi élet megjavitásának 

képeit viselte volna. Még a köztársasági formák 

megsemmisitése sem akadályozta abban, hogy ezt 

az útat vagy bármely más olyast kövessen, mely 

számára a tömeg rokonszenvét biztositsa. Mindamel- 

lett ig vonhatott volna a maga államkormányzása 
és a többi államokéi között oly széles válaszfalakat, 

melyek oda czélozzanak, hogy a régi uralkodó- 

házakat homályba boritsák. Félretehette volna a 
régi fényt, a régi formákat, kitüntethette volna ma- 
gát intézményeinek egyszerüsége által, kiemelhette 

volna ama könnyebbitéseket, vagy is inkább ki- 

emelkedhetett volna ama könnyebbitések utján, me- 
lyeket az által fogott volna szerzeni népének, hogy 

ezt egy pazarló és fényes udvartartásának terheitől 

megkiméllette. Dicséretet vallhatott volna azokkal a 

nagy jótéteményekkel, melyekben Francziaország 

az által részesült, hogy egyforma törvényeket ho- 
zott be, melyek a lakosságnak minden osztályait 

egyformán védelmezték, s e tény által mintegy er- 

kölcsi zálogot adhatott volna a világnak mindazon 

hübéri egyenlőtlen állapotok eltörlésére, melyek 

mind eddigelé rútitják Európát. Reámutathatott volna 

azokra a kedvező változásokra, melyek a birtokvi- 

szonyokba az ezeket bilincsbe tartó öröködési tör- 

vényeknek (entails), az első szülöttségi jognak, s 

egy kevély aristocratia kizárólagos előjogainak el- 

törlése által állottak volna be. Elég visszaélést ta- 
lálhatott volna, melyek ellen mint előharczos lépjen 

fel. Ha e szerint uj intézmények élire áll vala, me- 

lyek a hatalomnak más kezekbe jutását fogták 
volna magukkal hozni, és a népnek valódi javitá- 

sokat fogtak volna nyujtani, ekkor a bátrakat és 

vállalkozó szellemüeket mindenütt zászlaja körül 

gyüjthette, és a nemzeti előitéleteket, melyeknek 
zsákmányául esett, mindenütt lefegyverezhette volna. 
A forradalom volt még a hatalom igazi eszköze. 

Szóval, Napoleon olyan korszakban élt, midőn ál- 

landó és egyetemes uralkodást csak egy vagy más 

olynemüű elvek és intézmények utján alapithat vala, 

melyekre látszólag teljesen rászentelte volna magát. 

Ámde lehetetlen volt egy olyan embernek mint 
Napoleon, egy olyan rendszert, a milyent itt kör- 

vonalaiban mngjelöltünk, elfogadni, avagy talán 

csak felfogni is; mert ez teljesen ellentétben állott 

amaz önző, önmagára támaszkodó és nagyravágyó 

iránynyal, mely az ő lelkületében legszembeszökőbb 
vonása volt. Ő elég erősnek hitte magát nem csak 

a nemzetek legyőzésére, hanem arra is, hogy azo- 

kat hatalmában fogja tartani ama szent borzalom 

és bámulat által, melyet jelleme beléjök fog önteni, 

s ezt az eszközt mindeniknél feljebb becsülte. Köz- 

bevetőleges uralkodás, a népeknek intézmények, 

alapelvek vagy ha szintén előitéletek utjáni kor- 

mányzása, melyeknek ő csak apostola és védelme- 

zője kell vala hogy legyen, teljesen egybeférhetet- 

len volt akaratjának amaz erőszakos hatalmával, 

ama szenvedélylyel, hogy az emberiséget bámulatba 

ejtse, s ama gyözhetetlen volta felőli meggyözödés- 

sel, melyek benne uralkodó érzelmek va- 

lának, s az erőszakot uralkodásának kedvencz esz- 

közivé tették. Inkább szerette, hogy ö legyen egye- 

dül országának nagy kézzelfoghátó és egyetlenegy 

kapcsa; hogy lássa képét visszasugározni intéz- 

ményeinek mindenikéről; hogy legyen központ, 

melyben a dicsőségnek minden sugárai egyesülnek, 

és a melyből minden lendület kiindul. Ez önzéshez 

képest a legtávolabbról sem álmodott arról, hogy 

magát a világ erkölcsi minémüségéhez alkalmazza. 

A kard volt választott fegyvere, s azt minden tit- 

kolódzás nélkül használta. Nemzeteket és uralko- 

dókat egyaránt bántalmazott. Nem kisérté meg, 
hogy lánczaikat megaranyozza, vagy pedig az igát 

szeliden a nyakukhoz alkalmazza zsarolásainak tul- 

ságos volta, követeléseinek vakmerősége, s az a 

szemtelen nyelv Európával szemben, melyről ő ugy 
beszélt, mint a nagy ország vazalljáról, nyilván 

mutatták, hogy ő uralkodni szándékszik, és pedig 

nem csak ugy, hogy az emberek érdekeivel, véle- 

ményeivel és nemzeti érzelmeivel öszhangzásba 

hozza magát, hanem ugy, hogy mindezekkel da- 

ezolni fog. (Folytatjuk.) 

sajtóhiba. Lapunk 44-dik számában a Bonapartéról 

irt ,Észrevételekő-ben a 3-dik hasábon a kik — a hatalom- 

nak helyett a melyek - e hatalomnak, ellenséges 

helyett elégség es olvasandó. 
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Az orsz. gazdasági egylethez 40 lat ja- 

páni faj selyemhernyó-tojás küldetett, mely min- 

den létezők közt legegészségesbnek tartatik. -– A 

megszerezni kivánók gazd. egyleti titkár Na gy Já- 

nos urhoz utasittatnak. 

,*, Axentie megverettetését az oláh lapok is 

megerősitik, sőt a visumrepertumot is közlik a tra- 

gikus eseményről. Axentie fején 21/, ujnyi seb van 

(ez ha jól emlékezünk egy puskaagy nyoma, me- 

lyet az öklelődés hevében hozott érintkezésbe egy 

oláh kocsis a követ ur fejével), felső karján szintén 

seb van; szóval a nagy férfiu seblázban szenved! 

. Szilágyi Virgilnek az ügyvédség gyakor- 

lása, melytől elitéltetése óta el volt tiltva, mjra 
megengedtetett. 

,*, Bécsből irják e folyó hó 9.éről, hogy a 

magyar országgyülés a jövő september hóban fog 

kihirdettetni, mi végre az illető osztály a magyar 

kir. udvari kanczelláriában rendkivüli munkássággal 

dolgozik, mind az előkészületeken , mind a kir. 

propositiokon. 

,*, Bécsben a bérkocsisokat olyan formán 

kezdik jó erkölcsre szoktatni, hogy 100 forint ju- 

talmat tűüznek ki annak, ki egy évig a tarifát nem 

hágja át, s panasz nem jön ellene. Nehezen hisz- 

szük, hogy ezt a 100 forintot ki lehessen adni, 

mert nem képzelünk olyan bérkocsist, ki ki tudná 

állani a dicsőséget. - Egyébiránt a mi bérkocsi- 

saink is olyan figyelemre méltó előhaladást tettek 

a kiszabott árak háromszoros fölvételében, mint ha 

csak a bécsiektől nyernének naponkint oktatást, pl. 

itt is fizetünk egy puskalővésnyi távolságért egy 

forintot, a szinházig és vissza estve 9 órakor 2 

forintot, söt, ha capacitálni akarja őket az ember 

a tarifa számairól, szépen ott hagyják az embert a 

sár közepében. Denidue a bérkocsis nem tagadja 

meg faját sem Bécsben, sem Kolozsvártt ! Ajánljuk 

a rendőrség figyelmébe öket, — más városokban 

probára szokták öőket tenni, s az első kihágással 

kegyelem nélkül büntetik. 

,*, A boulognei erdőben april 2-án pisztoly- 

párbaj történt, B. Benjamin angol örnagy, és Pe- 

trowski lengyel ezredes között. A lengyel jobb 

oldalába lövést kapott. Helyzete veszélyes, de még 

nem reménytelen. A párbajra egy mulatság adott 

okot, a Café Napolitain.ben. Több angol tiszt, kik 

a ehinai háboruról beszéltek, kissé élesen taláttak 

nyilatkozni a „hős Mieroslawski4-ról. Erre Petrows- 

ki, a ki angolul ért, felugrott, s az angol örnagyot 

hazugnak nevezte. Az örnagy azonnal kihivta öt, 

s másnapra volt határozva a találkozás. A párbaj 

után az angol elhagyta Párist. Ezen esemény nagy 

zajt okoz Párisban. 

*, A brigantik üldözésére, kik római földről 

Aquila olasz tartományba szándékoztak betörni, 

Montebello tábornok néhány század franczia csapa- 

tot küldött ki. A Bouco melletti csatározásban a 

francziák 3 halottat és 25 sebesültet vesztettek, s 

igy a franczia zászló becsülete az ügybe be van 

vonva. Ujabb hirek szerint 40 emberből álló banda 

mégis betört az Abruzzo hegységek közzé s leg- 

először is San-Giorgiaban egy birtokost megsarczolt. 

Tamburini rabló, ki a nápolyi börtönben ül, azt 

vallá, hogy Aduila gróf birta öt rá, hogy még 

egyszer szerencsét bróbáljon, s igy a Farnese pa- 

lota aldozatának nevezi magát. A franczia csapa- 

tok igen kifáradnak a szolgálatban, miután a tél 

még tart s a brigantik a hegységek zugait jobban 

ismerik; jó lábbeliöők van s fegyvereiket angol 

gyárakból szerezték. 

,* Varsóban a minap elfogott három emissa- 

rius után ismét négyet fogtak el közelebb. Ezek 

közt volna Danilowski Wladislaw a korábbi varsói 

központi bizottmány tagja, ki az állitólagos nem- 

zeti kormány legujabb végzése által a párisi kép- 

viseleti bizottmány biztosává neveztetett ki. Az ed- 

digi elfogottak száma 200-ra megy, kiknek nagy 

része kézmüves vagy gyári munkás. 

Felhivás a sétatér ügyében. 

Mindjárt harmincz éve lesz, midőn a város 

nyugati részén a Szamos két ága közt fekvő ugy- 

nevezett „hangyás berek" emberi munkásság, ki- 

tartó szorgalom által sétatérré alakittatott, s ez ideig 

annyira miveltetett, hogy nemcsak a város diszét 

emeli, hanem a közgyönyört előmozditja, s az egész- 

ségre is jótékony befolyással van. 
Azonban egy sétatérnek annyira kell fejlesz- 

tetnie, hogy ne csak sétányul szolgáljon, hanem ez- 

zel párositott kényelmet is nyujtson az azt élvezvi 

kivánóknak; sok van tehát még végezni való, hogy 
azon hely a derék épitészünk Kagerbauer Antal ur 

által készitett s a bizottmány által elfogadott terv 
szerint beállittassék. A városi májorsági pénztár, a 

kertész, felügyelők, lámpák, öntözés költségein felül 
nem képes jelen időkben több kiadásokat e czélra 
tenni a fagylalda épitésére, a zene-állvány létreho- 
zatalára eddig hazafi adakozásokból begyült és a 

kisegitő-pénztárba bétett 735 frt. 35 kr. nem ele- 

gendő a czélba vett épitések megkezdésére; igy 

tehát nincs más segitő mód, mint a t. cz. közön- 

ségnek minden jót és szépet felkaroló adakozási 
buzgóságát venni igénybe, s azon módon, mint az 

ujévi köszöntések megváltása szokott történni, a 

sétatért élvezőket felhivni; járuljon mindenki ön- 
kéntes adakozása által a sétatéri pénzalap gyara- 

pitásához, hogy a czélba vett csinositásokat minél 

elébb foganatositani lehessen. 
Kereskedő ifj. Tauffer Ferencz urnak a ,Vad- 
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macskáhozt czimzett kereskedésébe ki vannak a 

sétatéri jeggek téve. A ki maga és családja szá- 

mára ily jegyet kiván váltani, annak neve az ott 

álló jegyzőkönyvbe igtattatván, az adott össreggel 

együtt közzé fog tétetni; a jegyek kiváltása a ko- 

csikázókra is kiterjed. 

Kelt Kolozsvártt, a sétatéri bizottmánynak febrnár 

18 án, 1865. tartottt üléséből. 

báró Bornemisza Janos, 

elnök. 

Elekes András 

jegyző. 

Nyilvános köszönet. 

A szamcs ujvári ev. ref. egyház javára mult 

hó 31 kén egy élvezetes, de részint a mogstoha idő, 
részint a város nagyobbrésze részvétlensége miatt 
csekély jövedelmet hozó hangverseny tartatott, mely. 

ben a jótékony czél iránti részvétből sziveskedtek 

közremüködni: a kolozsvári szinháztól t. Institoris 
Kálmán ur, t. Barna Luiza asszonyság és t. Konti 

Fáni k. a.; a helybeli mükedvellők közül : doboka- 

megyei főorvos t. dr. Gájzágó Lászlóné urnő és 

Szenkovics János ur, kiknek szives fáradságokért 

egybázam nevében hálás köszönetet nyilvánitni ked- 
ves kötelességemnek ismerem. Ez alkalommal nem 

tehetem, hogy különösen fel ne emlitsem t dr. Gáj- 

zágó Lászlóné urnőt, ki e hangverseny létesitésére 

buzgó részvéttel oly sokat fáradott s férjével együtt 
áldozatot hozni készek voltak, kik kolozsvári ked- 

ves vendégeinket szivélyes vendégszeretettel ellát- 
ták, csakhogy az egyháznak annál kevesebb ki- 
adása legyen ! ls én mind e sokért csak hálás 

köszönetemet nyilvánithatom ! ! De egyszersmind ki- 
vánom, hogy a szép-, jó-, nemesben a jótékonyezé- 

lok buzgó felkarolásában és azok előmozditásában 
a fennirt tisztelt párnak e városon vallás- és nem- 
nemzetiség-különbség nélkül minél több követői le- 
gyenek !! Továbbá hálás köszönetet nyilvánitok 

kolozsvári könyvárus t. Stein János urnak, ki a 
hangversenyi lapok nyomtatását minden dij nélkül 

tenni sziveskedett ! 
Szamos-Ujvártt, aprilis 2-án 1865. 

Bartalis Károly, 
szamos-ujvári ref. pap. 

Politikai hirek. 
Angolország A lapok még mindig Cobden 

érdemeiről elmélkednek : A ,Post«, mely soha se 

szokott Cobdenről rokonszenvvel nyilatkozni, ma 
„nagy embernek" nevezi őt, a kit minden pártnak 
tisztelete megillet. A társaságban - ugymond — 

vonzó személyiség volt, és sokan személyes barátai 

valának, a kik politikai ellenesei voltak. Azok közt, 

kik a fönnálló egyházi és politikai intézetek ellen 

küzdenek, ő a legmérsékeltebb vala, s okoskodásai 
legkevésbbé valának alaptalanok. Igaz ugyan, hogy 

a legszélsőbb radicalisokkal szavaza minden ferde 

eszméjök mellett, de saját téves nézeteit is oly mér- 

séklettel adta elő, mely személye iránt általános 

tiszteletet keltett. Megérdemli honfiui tiszteletét, s 

részesülni is fog abban, minden munkás férfi haj- 

lékában, a ki megadózatlan kenyerét evén, Cobden 

Richardot áldja. A „Globe párvonalt igyekszik 
O' Connel Dániel és Cobden Richard között, a katho- 

likusok emancipatiójának és a gabnatörvény legyő- 

zőjének eszközlői között huzai; s egy szót idéz, 
melyet maga Cobden mondott volna : „a gabnatör- 

vény megdöntelett, de nem indok, hanem a rosz 
burgonya által. * 

A franczia törvényhozótest ellenzékéről a 

„Herald" april 5-ki száma igy ir: „Azon nehézség, 

melylyel a franczia ellenzék vezérei kénytelenek 
izgatásaiknál megküzdeni, az ő saját multjok. A 

második császárság megalapitása előtt kitünő sze- 

repet játszottak ök, s ök naguk gyakorlák azon ha- 

talmat, a mely ellen most hánykolódnak, és szeren 
csétlenségre, mint minden párt Francziaországban, 

türelmetlenek valának, mikor ök kezelék a kor- 

mányt, minden ellenzék iránt, és semmi kezökben 
levő eszközt sem kiméltek elleneseik elnyomásában. 

A kormány mostani szószólói az ő eljárásukban s 

szavaikban kimerithetlen fegyvertárukat lelik fel, a 

melyből legélesebb fegyvereiket szedik elő... Ilyen 

ellezéktől a császári kormánynak nincs mit félnie. 
Óhajtandó mindazáltal, hogy a császár igéretéhez 
képest minél előbb betetőzze a szabadság épületét.4 

Francziaország. Mig Palmerston lord az 
angol alsóházban tartott emlékbeszédet a nagy 

Cobden felett, a franczia törvényhozótest is meg- 
hozta az érdemnek elismerését illető elégtételt. 
Forcade de la Roduette igy szólott: „Urak ! 
éppen most emlittetett előttünk az angol gabnatör- 
vény tárgyalásaira vonatkozólag, sir Robert Peel 

neve; de nem kell feledni, hogy ezen államférfi, 

dicsőségteljes munkájában egy másiktól gyámolit- 
tatott, s ez Cobden Richard ! Ma reggel hozta meg 
az angol posta e férfi halálának hirét. Azt hiszem, 
hogy a midőn éppen gazdászati tárgygyal foglal- 
kozunk, helyén való lesz, a fényes nevü idegen 
elött hódolatunkat kifejezni.4 - Garnier Pages ! 
„Igen jól van.4 — Chevalier: „Mindenki csatlako- 
zik e gyász kifejezéséhez. Forcade — folytatja : 
Fox óta nem volt Angliában Francziaországnak 
öszintébb barátja. Minden befolyását felhasználta, 

hogy a két nemzet közötti viszályokat és előitéle- 

teket eloszlassa. Mindig igyekezett Anglia szövet- 
ségét föntartani Francziaországgal : miután ezen 

haladását. Cobden halála tehát nem csak Angliára 

nézve szerencsétlenség, hanem Francziaország is 

mélyen el van szomorodva s nemzetünk csatlakozik 

ama nép gyászához.4 (Minden oldalról helyeslések.) 

Glais Bizoin: Anglia tudja meg, hogy közösen 

öltöttünk gyászt ! — A törvényhozótest ülésében 
Cobden fölött mondott szavak s az angol szövetség 
kiemelése a házon kivül is rokonszenvet gerjesz- 

tettek. 
Páris, apr. 8. A minister-változások nem 

oly gyorsan mennek végbe, mint egyelőre hitték. 
Drouyn ur megmarad, s ezzel az eddigi conbina- 

tiók megsemmisülnek. A halasztás oka, hogy Per 
signy küldetése Rómában eredményt igér. Persigny 

tegnap értekezletre volt hiva, melyben nyolcz bi 

bornok vett részt. Mondják, legközelebb a pápa 

által is elfogadtatik. Párisban Bonnechose bibornok, 

a ki a császár bizalmát birja, törekszik a kiegyez- 
kedés müűvét létrehozni. Ily körülmények közt az 

olasz érzelmü Tbouvenel kineveztetését jónak lát- 

ták elnapolni. De ba Persigny küldetése eredmény- 
telen marad, Drounyn ur ezen utolsó kisérlete után 
hbelyét Thouvenelnek vagy Benedettinek adandja át. 
Hir szerint Turinban most oly alkudozások folynak, 

melyek következtében az ügyek egészen más for- 
dulatot vehetnek. Levelező azonban oly tudósitáso- 

kat vett, miket kevésbbé szabatos voltuk miatt, bő- 

vebben nem érinthet. - Az „Avenir National« sze- 

rint, a belgák királya, ha Angliából visszatérend, 

Francziaországon át veendi utját, s találkozni fog 

a császárral. Ugy veszik észre, hogy a két ural- 

kodó közt levelezés foly, s arról van szó, hogy 

Francziaország a mexicoi császárt tovább is hat- 

hatós segélyében részesitse. Bazaine visszaérkezését 

várják Mexicoból, a hadsereg egy részével. Thouve 

nel elutazott. A hirlapok a frankfurti szavazás 

hordereje fölött feleselnek. A „Moniteur. e tárgy fe 

lett egy terjedelmes s a maga módja szerint tár- 

gyilagos czikket közöl. 
Páris, april 10. Római tudósitások szerint 

az ottani községtanács leköszönt. Merode-töl több 

tiszt megtagadta az engedelmességet, miután hozzá- 

jok nem illő szolgálattételt tett fel róluk. 

Olaszország. Róma, april. 6. A pápai 

hadsereget csakugyan szervezik, miután Németor- 

szágból fényes ajánlatok érkeztek. Egy porosz ex- 

tábornok is felajánlotta „szervezési talentumát." 

Egyelőre vadász és zsandár zászlóaljakat alakitnak. 

Németország. Berlin, april 7. A „Zeidler 

Corr.4 irja : Több lapban elterjedt azon hir, mint- 

ha a bécsi kabinet Berlinben czélzást árult volna 

el Velenczének Poroszország általi biztositására 

vonatkozólag. Mi ezen hirt alaptalannak merjük 

állitani; mert ha jól vagyunk értesülve, a Berlin 

és Bécs közt folyt alkudozások alatt a ,Velencze" 

szó soha nem emlittetett. Akár azért, mivel Bécs- 

ben ugy látják, hogy az egységes olasz törekvések 

már tetöőpontjukat érték, s Austriának nincs oka 

Olaszországtól tartania, akár azért, hogy idegenke- 

dett Austria az olasz kérdést a schleswig-holsteini- 

val összekeverni: azoa tény mindig áll, hogy Po- 

roszország a herczegségekhezi viszonylatának ki- 

fejlesztésében nincsen semmi olyan érdek által kötve, 

mely a német szövetségen tul esnék. 

Kiel, april 9. Zedlitz parancsára az augus- 

tenburgi herczeg arczképe rendőri uton távolittatik 

el a könyvárusok kirakataiból. 

Berlin, april 11. Oubril Bismark urral Gor- 

csakoff herc egnek jegyzékét közölte, melyben ez 

utóbbi panaszkodik az orosz kelettengeri tartomá- 

nyokban előforduló, s berlini személyiségek által is 

szitott feudalis izgatások ellen. 

Oroszország. Szt Pétervár, april ő, A 

„Nat. Ztg4-nak irják : Itt néhány nap óta közbeszél- 

getés tárgyai a bécsi lapok; de tegnap óta kiválóan 

Schmerling ur a nap hőse Ha ama lapok tudósi- 

tásait az oroszországi pestisről, az emberestől, ege- 

restől kihalt kórházakról, népcsődületekről, tövig 

leégetett kórházakról, a rendőrfőnök kiáltványáról 

stb. stb. olvastuk, mint a ,N. fr. Presse" s ,Wan- 

derert hasábain előfordul, sőt még Schmerling 

urnak a birodalmi tanács előtt tett abbeli nyilatko- 
zatáról is, miszerint egésségi bizottmány küldetett 

ki, a szomszédos tartományoknak az orosz pestis 

elleni megóvásához szükséges rendszabályok végett, 

az első a harsány kaczagás, a mire e hirek olva 

sása vagy hallása készti az embert; mert hogy a 

bécsi lapokkal szóljunk , „módunkban van, tehet- 

jük.4 Az itt uralkodó betegség typhus láz, mely az 

alsó osztályok között néhány hétig nagy mértékben 

el volt terjedve, de semmivel sem erősebben, mint 

például a typhus Pesten, december, január és feb- 

ruár hónapokban. Az ugynevezett sziberiai pestis 

csak a barmokra nézve veszedelmes, s olyan em- 

bereknek ártalmas, a kik ebben elesett állat husá- 

ból ettek. Hanem a typhus a tisztátlanság, silány 

étkezés, iszákosság, böjtölések és sok egyénnek 

együttlakásából ered az alsó osztálynál, a mely 

között pusztit. Nem lép fel pestis módra , mert 

nyolcz napi szenvedés után szokta áldozatait elej- 

teni. Egyébiránt már engedni kezd annyira, hogy 
az uj kórházak berendezése fölösleges. A bécsi 
lapok ezen fellépése csak annyiban méltó figyelem- 

be vételre, hogy az ö révükön mindenfelé elterjedt 

a syberiai pestis hire, s ezer meg ezel levélben 
kérdezősködnek naponkint idegen országbeli szülök 

itt levő gyermekeik iránt, valjon a kevés életben 

kót nemzet egyetértése annyira előmozditja Európa 

maradtak közé számithatók-e azok ? Schmerling ur I 

pedig nevetségessé tette magát az által, hogy az 

c részben tett interpellatlót komolyan vette. 
Kattowitz, april 10. Éppen most érkezett 

lengyel utazók beszélik, hogy egy lengyel polgári 

küldöttség ment Sz. Pétervárra, a czárt az iránt 
megkérni, hogy a Sz Pétervárott uralkodó ragály 

kikerülése végett tegye át székhelyét Varsóba. 

Sz. Pétervár, april 10. Murawieff tábornok 

kormányzó váratlanul ide hivatott, több általa el 
követett elkezelés miatt. Bizonyosnak tartják, hogy 

el fog lengyelországi állásától mozdittatni, utódául 

már ija emlegetnek egy tisztelt nevü tbkot. ek- 

Törökország. Konstántinápoly, april. 

2. A ,„Levant Herald4 jelentése szerint Albániában 

mindenfelé igen sok olasz emissarius müködik egy 

olyan egyesület létrehozásán, a mely az első jel- 

adásra kész lenne vezetőit az Adria tulsó részére 

követni Ezen ügynökök szoros összeköttetésben 

vannak Anconával, s az Adriai tenger nyugati part- 

ján fekvő más városokkal. A joniai szigeteken is 

sok olasz ügynök foglalkozik hasonló izgatásokkal, 

a continensen Prevesa és Avlona fő fészkeik, a hol 

tetemesen elősegiti czéljaikat az átalános elégedet 
lenség az adó behajtása, s a törökök türelmetlen- 

ségéröl terjesztett hirek által szitva. A „Lev. He 
ralde hozzá teszi, hogy ezen mozgalomtól bizonyos 
pontig nem egészen idegen az olasz kormány, azu- 

tán áttér a velenczei viszonyokra s Lamarmora 

Triesztre vonatkozó nyilatkozatára. Azt mondja vé- 

gül, hogy olasz fondorkodások nemzetközi surlódá- 

sokat idézhetnéneck elő Austria és Albania között, 

melyeket az olasz democratáknál kevésbé ravasz 

emberek is jól kizsákmányolhatnának saját czél- 

jaik előmozditására. Törökország mostani eljárását 
(a porta intézkedett, hogy a scutarii pasalik egész 

tengerparija hosszában figyelő vonal állittassék fel 
egy ezredes parancsnoksága alatt s a rendszabály 

végrehajtásával a főkormányzó bizattatott meg) a 

körülmények indokolják még az esetben is, ha jó 

val szigorubb volna az; mert hasztalan volna a ko- 
moly veszélyt még tovább leplezni, mely az adriai 
tengerpart védtelen állapotából támadhat Európára 
nézve, nem lévén biztositva a tengerpartvonal 

Triesttől Prevesáig. Az iránt is szigoru parancsot 

adott ki a porta, hogy az olasz ügynökök ottani 

müködése szigoru figyelemmel kisértessék. Kérdés, 

sikerülend-e elháritani a veszélyeket, melyek ott 

többnyire idegen befolyás által szoktak előidéztetni. 

Ujabb. Bécs, april. 12. Legközelebbre 

egy legfelsőbb kibocsátvány megjelenését 

várják, biztos forrás szerint, a provisorium 

megszüntetését illetöleg; mindazáltal nem lesz 

abba foglalva semmi czélzat az országgyülés 

egybehivásának idejéről. Ezen idő még folyvást 
az összes birodalmi tanács befejezésétől függ. 

- Berlin, april 11. A képviselő ház 
határozottan el fogja vetni (?2) a Roon had- 
ügyminister által beadott tengerészeti előter- 
jesztvényt. Tegnap egy franczia megbizott 

érkezett ide, mint mondják, rendkivül fontos 

sürgönyökkel, Benedettihez. 
Sz. Pétervárott gyujtogatók fogattak el. 

A köztéreken fahalmazok égnek a lég tisz- 
titása czéljából, az egészségügyi rendőörség 
rendeletéből. - Konstantin nhg, — hir szerint 
—- bünbocsánatot kér a császártól Lengyel- 
ország számára. 

= Páris, april 11. A császár meg- 
tagadta a párisi érsektől az engedélyt, hogy 
Rómába utazzék, hová ő szentsége által hi- 
vatott meg. Ma délben fog a távirdai con- 
gressus zárjegyzőkönyve aláiratni. A császári 
családnak minden eddigelé hiresztelt utazási 
terve felfüggesztetett e pillanatban, Rómából 
vett fontos tudósitások következtében. Eugenia 
császárné ragaszkodik azon elhatározásához, 

hogy egyedül utazik el Rómába. Bn meoa 
Hamburg, april 11. A „Hambur- 

ger Nachrichtenő kieli levelezője hiteles (P) 
forrásból értesül, hogy az osztrák biztos 
Halbhuber báró Bécsből érkezett sürgetések 
folytán követeli, hogy a schleswig-holsteini 
tartományi kormányzatnak az 1863/,. száma- 
dási évre eső fölöslegei Bécsbe szállittassa- 
nak át. d 

Kiel, april 11. Biztos tudomás sze- 
rint Poroszország hivatalosan tudatta abbeli 
szándékát, hogy Kielben hajóhad-állomást és 

tengerészeti helyiségeket (a hajógyár kivéte- 

lével) akar épiteni, s ennek folytán az osz- 
trák polgári biztos azonnal jelentést tett Bécs- 

be, kellő utasitások nyerése tekintetéből. 
— Szt.Pétervár, apr. 5. A „Nor 

nak jelentik, hogy Muraviev Li 
kormányzója oda megérkezett, kora és 
támadott egészsége folytán állásáróli elb 
tatását kérendő. dle 

— Turin, apr. 8. Az átköltözés 
renczbe, javában foly. M. st k 
uton. A belügy, hadügy és pénzügymini 
riumok éppen most csomagol z 
nyokat. A külügyi hivatal ap kán 

gatt ép ét 
ily hajóval bir, 

T. és felelős szerkesztő DOZSA D.



Éinder F. gyógysz. Szent-Ágothán: Knall K gyógyszerész. Szerdahelytt: 

morvegiai „Mergemé városból való 

DORSC. 

BECSI BÖRZE ápriílis 12-kén 1865. Átnézése A Biasini gyorskocsi indul: 
Kdott Tartott adott Tartott a Kolozsvári levél. és szeké indulásának s érkezésének. 

Államadósság. ár. ár. Elsőbbségi kötvények. ár. ak isvári levél- és sze érposta ez e tozavárról Nagy-Váradra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton dél 

50,es nemzeti kölcsön 100 frtos 76 70 76 90 Osztrák Llo o0 o01- Indul a levélposta: Nagy-Váradról Kolozsvárra őn, szeret pénteken s i gyd gy Kolozsv , héttőn, szeredán, L vasárnap, a vonat 
51es metallidues . 100 , 71 20 71 20 Dunagőzhajózási 9ő 50 96 50 Magyarhonba és külföldre naponkéut déli 12 órakor. érkezte után. — Szállitási dij 8 frt 40 kr. 
4 zes m 100 , 63 10 63 80 Államvaspálya 900 frank 114 - 115 Szeben-, Brassó- s Oláhországba naponként d. u. 5 órzkor. Kolozsvárról Brassóba kedden és nénteken reggel 4 árukor. — Szállitási dij 
Tgs9dik évi toljos - 100. ő Tóbe 50 Lomb.-velenezei . 106 frtos 108 50 108 75 Maros-Vásárhely felé naponként d. u. ő órakor. Tordáig 2 fet 10 ér N.Enyedig 4 frt 38 kr. K.-Fejérvárig 6 frt őt kr. Szászsobe- 1839-dik ötödrész .I00 , 157 -158 S Részvények Lengyelhon északkeleti részébe, ugy Bukovina- és Moldvába sig 7 frt 35 kr. Szebenig 10 frt 40 kr. Brassóig 18 frt. 
lőbd-dik- teljes. i0 Ss gől öz 50 sztél ck- Csernoviez felé, valamint Válaszút-, Dézs-, Nagy-Bánya- és Beszter- Brassóból N.-Szebenbe kedden és pénteken reggeli 3 órakor. 1860-dik teljes 100 , 4- e 0 Hitelintézet . 200 frtos 182 90183 10 terezére naponként estéli 6 órakor. N.-Szebeuből Kolozsvárra szeredán és szombaton reggeli 8 órakor. 

1860-dik , ötödrész. 100 96 90 0 Bankrészvény. . . . - - 794 –795 - Debreczen felé Zilahon és Szilágy-Somlyón át: N.-Károlyra na- E vonalokon gyorslovak is kaphatók minden időtájban. 
záloglevelek Alsó-ausztr. esc.-bank . b00 fitos 677 –579 – ponként délután 3 órakor. 1 

a Tloyd.....00 232 – 236 - Mocsra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton délután 3 Alsó ausztr. mérő : vagy is két nagy véka. .2 
Nemzeti bank 10 éves. öe oz 75 100 e Dunagőzhajózás 5600 s7 - 488 — órakor; egyéb napokon esti 6 órakor. mero vagy la két nagy véka s 
n kisors. ezüst.- Desti lánczhid . 500 , 368 -372 - Kolozsra kedden, csütörtökön és szombaton déli 12 órakor. Tiszta l Török- = oszt é g 90 S7 10ki vzsút 1000 1803 1805 Erdélyi báza. Rozs. rp Zab búza . a k s z - za. k itzér éré v ze 60 g Állam , . 500 , 192 20192 40 Érkezik a levélposta : l 

dagyar „ 10 év. jöv. jegy é - t ? é9 ? e e 50 a fogkakhon és ölföllráb névekecmt- Bécsfk Pesre Kavtók piaczi árak : krajczárokban. 
g a Szegedről, Temesvárról, Aradról, N.- Váradrol naponként 2-3 óra tájban. 320320 200 

Földtehermentesitési köte- Tiszai . 00 , 47147- Szeben felől, Brassóból, M--Vásárhelyről, Abrndbányáról, Zalath: Eeszereme márez. ge öz0-70 a0 sp ra81 rozze en ] 
lezvények. Váltók (devisek) náról, Temesvárról és Tordáról naponként reggeli 8-9 óra közt. De on lk s00-sév0 zbv40 et er0 200 10 

50,-es magyarországi 100 frtos 74 40 T4 80 ( evis : A Csernoviez felől jövő s ezzel egyesült nagy-bányai levél- Krejétvár prilis áőv 264 104-188 106.-100 16g 1g0 1 

„erdélyi 100 , 70 25 70 75 három hónapra. .posta naponként reggeli ő órakor. . MVkámely " 6. 430-380 240-220 - 00 ac60 I 
„horvát . . 100 , 75 - 76 - Augsburg 100 dh német fr. 41,0, 02 20 92 30 elTver k z Somlyón át nenomként reggeli 6 órakor. NRnyed y ? e 536-316280-260 120--90 60--140 11 

s dh német fr. 4/ Mocsról naponként reggeli 6 órakor. 50- s0 40- 0-70 160-1401 
. Frankfurt 10095. 405. 0ő. .. 92 25 92 40 ó áötökön sz a glelő órak Szamosujvár április 10. 250-220 140-120 Sorsjegyek Hamburg 100 bankmark , 32, 82 20 82 20 Kolozsról kedden, csütörtökön, szombaton délelőtt 10 órakor. Szászvárra 300 sb210. a0 g4-i20 180-170 12 

Mitelintézéti :I100 frtös 126 50176-T6 ldon 10 fi. sterline 34 /0 110 – 110 10 A szekérposta indul : Sz. Régen ? 7. 340-820 210-200 160-140 84-76 2860-160 12 
Dunagőzhajózási . 100 S 50 B5d-Páris 100 frank- 00 43 70 43 70 écs Pest e Várn faló dé at N-Szeben márt. 28. 400-347 288-220 - 138 240 12 
Triestit... ...100 , 113 50114 50 fo l Bécs, Pest és Nagy-Várad felé naponként déli 12 órakor. Szeljdvarhely ápril 4 110 173 80 300 12 

Eszterházy her ..A0 112 50113 50 Szebenbe és Brassóba stb. naponként d. u. 5 órakor. szterházy herczeg ; Pénznemek. Maros-Vásárhelyre naponként d. u. 5 órakor. Torda 8. 320-240 160-150120-100 88-80 160 1580 10 alm 404d1 31 50 : Maros Vásár el/re naponisér é : 
- . 10 15 15 sernoviczra, szterczére ézsre naponként estéli órakor. , , , 

ee á9 öbny doza ztererv apom Gabonaár Holozsvártt április 6-kán 1865. 
St. enois 0 27 7 ő0 Roenés 216 22 A szekérposta érkezik : (Bécsi mérője osztrák értékben.) 
Budai .40, 27 - 27 50 M Napoleonsd or . .- 8 79 8 81 Bécs, Pest és Nagy-váradról naponként d. u. 2-3 óra közt. Tisztabúza 2 frt 90 kr. Elegybúza e frt 20 kr. Rozs 1 frt G4 
Windischgrütz 20 , 18 - 18 30 Orosz imperialokk.99 - 9 03 Szebenből s Brassóból naponként reggeli 8-9 óra közt. kr. Álrpa 1 frt 50 kr. Zab – frt 80 kr. Törökbúza 1 ífrt 70 kr. 
Waldstein . 20 19 50 20 - Porosz pénztári utalvány . iz Maros-Vásárhelyről naponként reggeli 7 órakor. Pilyoka frt 70 kr. Marhahús * 14 kr 

Keglevich. 10 , 14 75 15 25 Ezüst .07 5008 Csernoviczról s Beszterezéről naponta reggeli 6 órakor. Pi a 7 ihús . 
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m TEEHHE mETEHEKENEEENEEEM (125) (3-3) Medgyes Lajos. Egyházi ima- (89) 15/, (4-12) könyv. Eredeti imák kötve 2 frt 
CZELE JÓZSEN Erazssóolbam 

vegytani gyúfa-gyárát 
az újabb időkben több részben megnagyobbitván, alkalmazva a technikában 
tett legújabb haladásokat s tulajdon erdejébeni műhelyek felállitásával azon 
szerencsés állásban van, hogy már régóta mint kitünőnek elesmert gyárt- 
mányát, a még eddig nem létezett jutányos árban a t. cz. nagy és 
kis kereskedő urak figyelmébe ajánlja. 

T Arjegyzékek ntesen elküldetnek. = 
zm ak RE R 

kivánságra bérme 
knso 

216/, 1865. 

valódi 

MOLd, SELTi-POA 
mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. 

Középponti raktára a ,„Gólyához" czimzett gyógyszertár Bécsben, és egye- 
dül az alább megnevezett raktárakban kapható. 

Figyelmeztetés. Miután tapasztaltam, hogy az ugynevezett Seidlitz-por használat 
utmutatásokkal árultatnék, melyek szóról szóra az enyim 

cls) 

szerint utánozva, a közönség csalódására, még saját név- 
aláirásomat is viselik, s ily módon azok külsőjökről ( smiokon 
itélve saját gyártmányaimmal könnyen felcserélhetők lé- iaxor 
vén, bátor vagyok azért ezen hamisitások ellenébe óvá- / 
sul mindenkit azon megjegyzéssel figyelmeztetni, mi- 

szerint az ilynemű szereknek megkülönböztetése végett, minden általam készitelt skatulya 
Seidlitz-por saját óvó bélyegemmel vanellátva, s minden egyes por-adagot magába 
foglaló fehér papiroson ezen esmertetőjegy „Moll Seidlitz-pora" (Molls Seid- 

litz-Pulver) viznyomáson látható. 

Ára egy bépecsételt eredeti skatulyának 1 ft 25 kr. oszt. ért. 
Használati utasitással minden nyelven. 

E porok számtalan, rendkivüli esetben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden 
eddigelő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók, A csá- 
szári nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes 
biz nyitványul szolgál, hogy azok rögzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés, o- 
vábbá görcsök, vesebetegség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfájás, vértorlódás, kösz- 
vényszerű tagfájdalom, s végül hysteria, hypochondria, tartós hányási inger sib. esetei- 
ben a legjobb eredménynyel használtattak, s a legtartamosb gyógyeredményt vivtak ki 
Ezen, már nagy csomaggá nőött levelezés számtalan bizonyitványait tartalmazza azon szen- 
vedőknek, a kik gyakran, miután az allópathiai és vizgyógymódot basztalan használták 
ezen egyszerű házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre és állandóan viszsza- 
nyerték. Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. m. tanitók kereskedők, 

kézmüvesek, müvészek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, sőt gyógyszeré- 
szek és orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék, a kik- 
nél azelőtt a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik 
csupán a valódi Seidlitz-Borok rendszeres használata által lettek tökélelesen egészségesek 

Valódi minőségben kapható csupán csak 
Kolozsvártt: RITTER Tr. özvegye gyógysz. Továbbá Beszterczén- 

Szongot György. Brassóban: Jekelius F. Fogaras: J. B. Gschader. M.-Vásár: 
heolytt: Bucher M. és Burdats A. N.-Bányán: Haracsek. Nagy-Károlyban 
Schöberl. Nagy-Szebenben: Müller gyógyszerész. N. Váradon: Jánky Antal. So- 
gesvártt: Misselbacher. Szász-Régen: Wachner « Schinker. Szászsebesen: 

Schimert F. gyógyszerész. Zalathnán: Mégay G. A. gyógysz. Zilahon Mar- 
math S. F. 

8 A fennebbi czégeknél létezik még ezeken kivül a 

valódi 

(JIALZSINOL1 
, 

raktárais. 
Ára egy nagyobb üvegnek 1 frt. 80 kr. egy kisebbnek 1 frt. o. é. 

Az üvegcsék el vannak látva védmárkommal és kimeritő használati utasitással. 
Ez az egyetlen faj, mely minden töltés előtt vegytanilag megvizsgáltatik és czin- 
al elzárt üvegekben küldetik el. — Ezen legtisztább és leghatályosbb májhalzsir 

faj a dorschhalaknak leggondosabb egybegyüjtése és kivilágositása által van megnyerve, 
és egyátalában semmi vegytani kezelés alá nem vonatott, hanem a bepecsétel 

üvegekben levő evő folyadék egészen épen és azon állapotban 
miként az tebre a természet altal nyujtatott. - E 

h-májhalzsirolaj Europának minden orvosi tekintélye által mint legjelesbb 
ra mell- és tüdóbajokban. serophulus és rachitis, kösz- 

ény és csuz, idült bőrkiütes, szemgyuladaás, ideg- és több 
más bajokban legsikeresebben alkalmaztatik. 

ész Bécsb 
MOLL A. Tuchlanben. 

usvéli iejásolk 
a legszebb s legnagyobb választékban, igen jutányos áron kaphatók 

Tauffer János 
czukrásznál Kolozsvártt. 

(22—24) 
Nem kell többé csukamáj-olaj ! 

jódiaráiamurete-szór 
GRIMAULT és TÁRSA, párisi gyógyszerészektől, rue de la Feuillade T. sz, 

A párisi főkóroda-orvosok bizonyitása szerint, a mely több egyetem mutatvá- 
nyában és kisérletében látható, e szörp legnagyobb sikerrel alkalmaztatik a csuka- 
májolaj helyett, a melyet jóval felülmulja. Gyógyit mellbetegségeket, skrofulát, vér- 
vizkórt, a bőr halványságát és zsibbadását, étvágy-hiányt, s vértisztitás által erősiti 
a szervezetet. Szóval a legjobb tisztitószer. Soha sem fogja el a beleket s a gyo- 
mort, mint a hamuzsir és vas jod, s nagy sikerrel használtatik gyermekeknél is, a 
kik mirigyben szenvednek. Dr. Cazenave a párisi St. Lonuis kórháztól különösen 
ajánlja börbetegségeknél. Kapható az osztrákbirodalom minden nevezetesebb gyógy- 
szertáraiban. 

Ta Kolozsvártt: VVOLFF J. gyógyszertárában kapható. TE 

b 

könyvkereskedésében Kolozsvártt, Harmath Józsefnél Tordán, Wit- 
tich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, 
Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, Vokál Jánosnál Nagyenye- 

den, Sindel Károlynál Brassóban kapható: 

I. Napoleon első trónlemondása. 
HEba sziget. Visszatérés. 

Thiers M. A. után francziából forditva. Ára 

Emléklapok Kolozsvár előkorából. 
Vass József kegyesrendi közoktató, a magyar tud. akademia és 

erdélyi Muzeum-egylet levelező tagjától. 
Boritékba füzve 40 kr. 

Erdély a rommaiamld anlmát. 
Kútfők nyomán irta Wass József, kegyes szerzetbeli áldor, gymnasiu- 
mi tanár, s a magyar tudományos akademia levelező tagja. Az Erdélyi 
MuzeumEgylet által a Haynald-díjjal jutalmazott pályamunka, Erdély 

térképével. Ára 1 frt 50 kr. osztr. értékben. 

4 Hora-támadás története. 
Irta id. gróf Teleki Domokos. Ára 1 írt 80 kr. oszt. ért. 

Kelet tündérvilága vagy Szaif Züliázán szultán. 
Aráb rege. Aly bey után forditotta Orbán Balázs. Két rész egy kö- 

tetben kötve 2 frt. Díszkiadás, 4 kőnyomatu képpel, 3 frt. 

T- Ugyam itt előfizethetni 

íEK LAPJM 
ezimű szépirodalmi és ösmeretterjesztő hetilapra. 

Tekintélyes tanárok, jó nevü irók és gyakorlott növelők közre- 

müködésével szerkeszti Réthi Lajos; megjelenik minden szerdán 
nagy nyolczad íven; 

2 írt. 

Előfizetési ára: 
negyed évree . 1 frt 50 kr. 

három negyed évre, ápr. —dec. 4 frt — kr. 

Az előfizetési pénzek STEIN JÁNOS könyvkereskedésébe utasitandók. 
Az 1-ső és 2-ik szám megjelent. T 

Erdélyi törtémelmmi adatoM. 
Szerkeszti és kiadja gróf Mikó Imre, 4 kötet 1855-1862 n. 8-rét (XXXI, 

368. IV, 400. II, 357. XIV, 373 lap) a négy kötet ára 6 frt. 80 kr. 
Józsika Miklós, Emlékirata. III-dik kötet. ,A Congressus alatt" 1 frt. 
Jókai Mór, Mire megvénülünk ? Regény. 4 kötet .4A frt. — 

64 kr. 

– Eredeti egyházi beszédek. 
1-ső füzet 1 frt 42 kr. 
2-dik füzet: 1 frt 42 kr. 

Uj folyam 1-ső füzet: vagy az összes 
beszédek 
3-dik füzete. 1 frt 60 kr. 
4-dik füzete. 1 frt 60 kr. 

– Eredeti halotti imák, elé- 
fordulni szokott alkalmak és esetek- 
re. 1 frt 6 kr. 

Utazás keleten. Irta b. Orbán Ba- 
lázs. 6 kötet. Egy kötet ára 1 frt. 

Vadrózsák, Székely Népköltési 
Gyüjtemény. Szerkeszti Kríza 
János I-ső kötet 2 frt 50 kr, 

Utirajzok. Irta Zombori Gedő. 
I-ső kötet: Magyarország, Au- 
stria, Morva és Csehország , Német- 
ország, Holland, Belgaföld, Angol- 
ország. 

II-k kötet: Francziaország, Schweiz, 
Savoya és schweitzi határhegyek, 
Olaszország, Krajna , Karantán és 
Steierország. A két kötet ára 2 frt. 

Szavalmányok növendék leányok 
számára. Összeállitá Réthi Lajos. 
Ára 80 kr. 

Szent történetek az ó és új szö- 
vetségből bibliai mondatokkal szer- 
kesztve. Iskolai használatra irta 
Turbucz Ferencz, dézsi kisded- 
óvó. A szövegbe nyomott számos 
fametszetekkel. Kemény kötésben 
30 kr. 

Helység-névtár. Erdély (és a Par- 
tium) minden községének betürendes 
névtára. Az 1854-diki s a vissza- 
állitott alkotmányos felosztás szerint , 
a posta-kerületek és hadfogadó-tele- 
pek, valamint a lakosság számának a 
legujabb népszámlálás szerinti kimu- 
tatásával. Összeállitotta GÁMÁN 
ZSIGMOND. Második kiadás. Ára 

g0 kr. 

(127) e-3) 
Elmdó Mirdolá. 
Kolozsmegyében Tűrében, Kolozs- 

vártól két órányira, egy középszerü neme- 
si birtok , épületekkel, s a Nádas-patakon 
találtató 2 kövü lisztelő malommal, 
szabadkézből eladó. 

Böővebben értesit Károly-Fehérváron 
Török István, és Nagy-Enyeden Török 

(124) (B-3 
os 

Dániel. 

: ) 
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KOLCSON PEM Nl 
Földbirtokra törvényes kamat, mér- 

sékelt díj, s rendezett telekkönyv hiá- 
nya mellett két hét alatt kölcsön 
eszközöltetik. Bővebb tudósitást nyer- 
hetni az illető posta bélyeg beküldé- 
se mellett Székely Balázsnál 
Pesten régi postautcza 1 sz. a. 

(120) (3-8) 
Szász Fenesen, a gróf Mikes ud- 

varhoz tartozó lisztelő malom, folyó évi 
szentgyörgy napján kezdődöleg, több évekre, 
haszonbérbe adandó. Értekezhetni fe ette 
Kolozsvárt Antalfi Ferenczel, hely:t 
Fenesen, Tóth Ferencz udvarbiróval. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.)


